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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
----_._--------.-------:-,- 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Secrétaire d'Etat 
aux Postes, Télégraphes et Télé­ 
phones, le 16 janvier 1984, d'une 
demande d'avis sùr un projet 
d'arrêté royal "modifiant l'arrê­ 

té royal du 8 juillet 1977 fixant 
le statut du personnel de la 
Régie des Télégraphes et des Té­ 
léphones Il, a donné le 6 mars 1984 
l'avis suivant: 

L. 15.990/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 16e 
januari 1984 door de Staatssecre­ 
taris voor Posterijen, Telegra­ 
fie en Telefonie verzocht haar 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot wijziging van het konink­ 
lijk besluit van 8 juli 1977 tot 
vaststelling van het ,statuut van 
het personeel. van de Regie van 
Telegrafie en Telefonie", heeft 

de 6e maart 1984 het volgend 
advies gegeven : 
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PREAMBULE. 

Conformément à l'usage, l'alinéa 1er serait mieux 

rédigé comme suit : 

"Vu la loi du 19 juillet 1930 créant la Régie des 

Télégraphes et des Téléphones, notamment l'article 21, § 2, 
Y inséré par l'arrêté royal nO 91 du Il novembre 1967;". 

D ISPO SITIF • 

Article 1er. 

Le texte suivant correspondrait mieux aux intentions 

du Gouvernement, telles qu'elles ont été exposées au Conseil 

d'Etat: 

"Article ler.- 

L'article 77, 2°, de l'arrêté royal du 8 juillet 1977 

fixant le statut du personnel de la Régie des Télégraphes et 

des Téléphones est remplacé par la disposition suivante : 

"2° à égalité d'ancienneté de grade 

a) d'après le classement établi conformément au règlement 

de l'épreuve, si l'accès au nouveau grade est subordonné 

à la réussite d'une épreuve; 

b) d'après le classement dans le grade précédent, si la 

promotion a lieu en application de l'article 58; 

... / ... 
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c) d'après l'ordre chronologique des arrêtés de nomination, 
si la promotion a lieu au choix, et, en cas d'égalité, 
d'après le classement dans le grade précédent; 

d) d'après le classement dans le grade précédent, si le chan­ 
gement de grade est accordé sans épreuve préalable à des 
agents titulaires du même grade; si les agents intéressés 
étaient titulaires de grades différents, il est tenu 
compte successivement de l'ancienneté de rang, de niveau 
et de service; en cas d'égalité, la préférence est donnée 
à l'agent Ie plus âgé't. 

Artî'cles 2 et 3. 

Conformément à l.'usa.ge, il convient d;écrire dans le 

texte français "sont insérés entre les mots "l'ancienneté de 
grade" et "l'ancienneté de niveau", à l'article 2, et, à l'arti­ 

cle 3, "sont insérés entre les mots "l'ancienneté de niveau" et 
"de grade". 
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... ) 

AANHEF. 

Het eerste lid zou meer in overeenstemming zijn met 
het gebruik indien het als volgt werd geredigeerd : 

IiGelet op de wet van 19 juli 1930 tot oprichting van 
de Regie van Telegrafie en Telefonie, inzonderheid op artikel 
21, § 2, ingevoegd bij het koninklijk besluit nr 91 van Il no­ 
vember 1967;11. 

BEPALEND GEDEELTE. 

Artikel 1. 

De volgende tekst zou de bedoeling van de Regering, 
zoals die aan de Raad van State te kennen is gegeven, beter 
weergeven 

"Artikel 1.- 
Artikel 77, 2°, van het koninklijk besluit van 8 juli 

1977 tot vaststelling van het statuut van het personeel van de 
Regie van Telegrafie en Telefonie, wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

"2° bij gelijke graadanciënniteit, 

a) naar de rangschikking opgemaakt overeenkomstig het regle­ 
ment van het examen, indien het verkrijgen van de nieuwe 
graad afhankelijk is van het slagen voor een examen; 

... / ... 
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b) naar de rangschikking in de vorige graad, indien de bevor­ 
dering geschiedt met toepassing van artikel 58i 

c) naar de chronologische volgorde van de benoemingsbeslui­ 
ten, indien de bevordering geschiedt naar keuze, en, in 
geval van gelijkheid, naar de rangschikking in de vorige 
graad; 

d) naar de rangschikking in de vorige graad, indien de veran­ 
dering van graad zonder voorafgaand examen wordt toege­ 
kend aan ambtenaren die titularis zijn van dezelfde graad; 
indien de betrokken ambtenaren titularis waren van ver­ 
schillende graden, wordt achtereenvolgens de rang-, de 
niveau- en de dienstanci~nniteit in aanmerking genomen; 
in geval van gelijkheid wordt de voorkeur gegeven aan de 
oudste ambtenaarlI. 

Artikelen 2 en 3. 

Zoals gebruikelijk is, schrijve men in de Franse tekst 
in artikel 2, "sont insérés entre les mots IIl'ancienneté de grade" 
et "l'ancienneté de niveau", en in artikel 3, IIsont insérés entre 
les mots 1I1'ancienneté de niveaull et "de grade". 



AD. - 6 - 

La chambre était composée de 

Messieurs P. TAPIE, 
de Heren 

Ch. HUBERLANT, 
P. FINCOEUR, 

C. DESCHAMPS, 

L. MATRAY, 

Madame . M • VAN GERREWEY, . 
Mevrouw 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par Mme J.-M. DAGNELIE, auditeur 
adjoint. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

M. VAN GERREWEY. 

L. 15.990/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers dlEtat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling,wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door Mevr. J.-M. DAGNELIE, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


